EN - COMMISSION REGULATION (EU) 2025/351

M Always ensure that accessories do not come into
contact” with the inside walls of the cavity, if not
otherwise specified.

Use non-metallic tools and non-abrasive detergents
onaccessories, otherwise the surfaces may be scratched
or damaged.

M Change the crisp plate if the coating appears
damaged after long-term use (for example scratches,
bubbles, delamination, colour change, deformation).

A\ Change the accessory if cracks, signs of melting, or
changes’in colour are present.

BG- PEMTAMEHT (EC) 2025/351 HA KOMUCUATA

M\ BuHaru ce yBepsABanTe, e akcecoapuTe He BN13aT B
KOHTaKT C BbIPELUHUTE CTEHM Ha BbTPELIHOCTTa Ha
YPHaTa, OCBEH aKO He e MOCOYEHO ApYro.

M3non3gante  HemeTaHW  VHCTPYMEHTU U
Heabpa3vBHV NOUMCTBALLM IPenapaTii 3a akcecoapuTe,
TbW KaTo B NPOTUBEH CJTyYai MOBBbPXHOCTUTE MoraT Ja
Ce HafpacKkaT v NoBpeasT.

CmeHeTe MnJioyaTa 3a MeuyeHe, ako MOKPUTUETO
V3rnexaa noBpeaeHo crief NPoabIKMTENHa ynoTpeba
(HanpvMep MpPU HanMume Ha APACKOTUHW, MeXypW,
OT/IenBaHe, NPOMsAHa B LiBeTa Ui fedopmaLiysi).

M\ CmenreTte aKkcecoapa, ako 3abenexute nyKHaTVHY,
cneaw OT CTOMABaHe U NPOMEHH B LiBeTa.

ES - REGLAMENTO (UE) 2025/351 DE LA COMISION

A\ Asegurese siempre de que los accesorios no entren
en confacto con las paredes interiores de I3 cavidad,
salvo que se especifique lo contrario. Utilice
herramientas no metalicas y detergentes no abrasivos
paralimpiarlos accesorios; de lo contrario, las superficies
podrian rayarse o dafnarse.

A\ Cambie la placa de coccion si el revestimiento
presenta danos tras un uso prolongado (por ejemplo,
arahazos, burbujas, desprendimientos, cambios de
color o deformaciones).

M\ Cambie el accesorio si presenta grietas, signos de

derretimiento o cambios de color.

CS - NARIZENI KOMISE (EU) 2025/351

A Vzdy se ujistéte, e se prislusenstvi _nedotyka

vnitfnich stén trouby, pokud neni uvedeno jinak. & K

cisteni prislusenstvi- pouzivejte nekovové nastroje a

neabrazivni Cistici prostfedky, jinak bémohlgvdopt Kk
oskrabani nebo poskozeni povrch(. &\ Vymérite talif
risp, pokud se po delsim pouzivani objevi znamky

poskozeni povrchu (napfiklad Skrabance, bubliny,

odlupovani, zména barvy, deformace).

A\ Pokud se na pfisluenstvi objevi praskliny, znamky

roztaveni nebo zmeény barvy, vyménte je.

DA-KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A Sprg altid for, at tilbeharet ikke kommer i kontakt
med ovnrummets indvendige vaegge, medmindre
andet er angivet. &\ Brug ikke-metalliske veerktgjer og
ikke-slibende rengaringsmidler til tilbehgr, da
%erﬂader_ne ellers kan blive ridsede eller beskadiget.
Udskift CI’ISP pladen, hvis beleegningen, “ser
beskadiget ud efter leengere tids brug(f.eks. ridser,
obler, afskalning, farvegendringer eller’ deformation).
Udskift tilbehoret, hvis der er. revner, tegn pa
smeltning eller farveaendringer herpa.

DE - VERORDNUNG (EU) 2025/351 DER KOMMISSION

&\ Achten Sie stets darauf, dass Zubehdrteile nicht mit
den Innenwanden des Garraums in Berlihrung
kommen, sofern nicht anders angegeben.

A Firr das Zubehor nichtmetallische Werkzeuge und

nicht scheuernde Reinigungsmittel verwenden, da die

Eberﬂachen sonst zerkratZt oder beschadigt werden
onnen.

A\ DieCrisp-Platte austauschen,wenndieBeschichtung
nach langerem Gebrauch Beschadigungen aufweist (Z.
Kratzer, Blasen, Ablosung, Verfarbung, Verformung).
Das  Zubehorteil _austauschen,” wenn  Risse,
Schmelzspuren oder Verfarbungen zu erkennen sind.

ET - KOMISJONI MAARUS (EL) 2025/351

A\ Veenduge alati, et tarvikud ei puutuks kokku ahju
siseseintega, kui pole margitud teisiti.

"\ Tarvikute puhastamiseks kasutage mittemetallist
tooriistu. ja  mitteabrasiivseid puhastusvahendeid,
Estasel juhulvéivad pinnadkriimustuda voi kahjustuda.
N Vahetage pruunistusplaat valja, kui pind on
Elkaajallse kasutamise ' jarel  kahjustunud  (nt
riimustused, m&llld kihi eraldumine, varvimuutus,
deformatsioon). & Vahetage tarvik valja, kui sellel on
praod, sulamisjaljed voi varvimuutused.

EL - KANONIZMOZX (EE) 2025/351 THZ ENITPOMNHZ

N Na PePawvegte mavta ot 1a agecovdp Oev
£OXOVTAL OE ETIAQPN HUE TA ECWTEPIKA TOXWHUATA T%
BdAdpou, €KTOG €dv avagEpeTal SIAPOPETIKA.
XPNOIUOTIOIEITE YN METOANKA  €PYOAEiad  Kat  pn)
SlafpwTika KaBaPIOTIKA 0TA EEAPTAMATA, OIOPOPETIKA
Ol EMQPAVEIEG EVOEXETAL VO YPATOOUVIOTOUV 1 Va
UTTOOTOUV (NIA.

~ Avtikataotote v TAAKA | Pnoipatog €Aav n
EMOTPWON EUPAVICEL POOPEC UETA ATTO paKpQ%g\)owa
x;}a\non, (X, YPOATOOUVIEG, (POUCKANEC, QTTOKOAANCN,
aAAayn XPWHATOC, TIApApIOP@WON).

Av TIapatnEAoETE PWYHES, oNUAdia TAENG ) AAAYEG
OTO XPWUA, AVTIKATAOTAOTE TO ECAPTNUAL.

FR -REGLEMENT (UE) 2025/351 DE LA COMMISSION

A Veillez tOU{ours a ce que les accessoires n'entrent
pas en contact avec les parois intérieures de la cavité,
sauf indication contraire.

M\ Utilisez des outils non métalliques et des détergents
non abrasifs pour nettoyer les accessoires, sinon les
surfaces risquent d’étre rayées ou endommageées.

Remplacez la plaque de cuisson si le revétement
semble endommagé apres une utilisation prolongée
g)arexemple,,rayures,buIIes,decoIIement,changement

e couleur, déformation).

A\ Remplacez 'accessoire si vous constatez des fissures,
des traces de fusion ou des changements de couleur.
HR - UREDBA KOMISIJE (EU) 2025/351

A\ Uvijek pazite da dodatni pribor ne dolazi u kontakt s
unutarnjim stijenkama u%trasryqstl pecnice, osim ako
nije drugacije navedeno. &\ Koristite nemetalni pribor i

néabraZzivné deterdzente za pribor, y suprotnom bi se
Fovrsme mogle izgrebati ili ostetiti. A Zamijenite Crisp
anjur ako prémazizgleda osteceno nakon dugotrajnog

koristenja (na primjér: ogrebotine, mjehurici, ljustenje,
promjena boje, deformacija).

Zamijenite pribor ako su prisutne pukotine, znakovi
taljenja ili promjene boje.

IT-REGOLAMENTO(UE)2025/351 DELLACOMMISSIONE

A\ Assicurarsi sempre che gli accessori non entrino in
contatto con le pareti interne della cavita, salvo diversa
indicazione.

A\ Utilizzare strumenti non metallici e detergenti non
abrasivisugliaccessori, altrimentile superficipotrebbero
rigarsi o danneggiarsi. &N Sostituire 1l Piatto Crisp se il
rivestimento presenta segni di usura dopo un uso
prolungato (ad esempio™graffi, bolle, distacco del
rivestimento, alterazione del colore, deformazioni).
Sostituire l'accessorio in caso di crepe, segni di
fusione o alterazioni del colore.
LV - KOMISIJAS REGULA (ES) 2025/351
A\ Vienmér parliecinieties, ka piederumi nesaskaras ar
cepeskrasns nodalijuma ieksejam sienam, ja vien nav
noradits citadi. iederumiem_izmantojiet nemetala
instrumentus un neabrazivus tirisanas Ilieklus, citadi
virsmas var tikt saskrapétas vai bojatas. A Nomainiet
cepsanas paplatei, ja péc ilgstosas lietosanas uz tas ir
redzami bojajumi” (pieméram, skrapéejumi, burbuli,
slanu atdaliSanas, krasas izmainas, = deformacija).
Nomainiet piederumu, ja uz ta ir redzamas plaisas,
kuSanas pazimes vai krasas izmainas.

LT - KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2025/351
A\ Visada jsitikinkite, kad priedai nesiliecia su vidinémis




orkaités ertmeés sienelémis, nebent nurodyta kitaip.

A&\ Priedams valytj naudokite nemetalinius jrankius ir
neabrazyvinius Valiklius, nes kitaip pavirsiai gali buti
subraizyti ar pazeisti. /N Jei po ilgo naudojimo ant
dangos pastebite pazeidimy (pavyzdziui, jbrézimy,
burbuliuky, sluoksniy atsiskyrimo, spalvos pasikeifimo
ar deformacijos), pakeiskite ‘skrudinimo _plokste. &\ Jei
pastebite [truklmlf(,. lydymosi pozymiy ar spalvos
pasikeitimy, pakeiskite'prieda.

HU - A BIZOTTSAG (EU) 2025/351 RENDELETE

N\ Mindig Ugyeljen arra, h,o?y a tartozékok ne
érintkezzenek a sutdiér belsd falaival, hacsak nincs
masként megadva. &\ A tartozékok tisztitasahoz ne
haszndlion fém eszkozoket és koptatdo hatasu
tisztitdszereket, mert azok karcolhatjdk vagy
megrongalhatjdk a fellleteket. &N  Cserélje ki~ a
sutdlapott, ha"a bevonat hosszu tavu hasznalat utan
sérultnek tlnik (peldaul karcolasok, bub&rekok, (etegek
szétvalasa, szinvéltozas, deformacid). Cserélje ki a
tartozékot, ha repedéseket, olvadasra utald jeleket
vagy szinvaltozast észlel.

NL- VERORDENING (EU) 2025/351 VAN DE COMMISSIE

A\ Zorg er altjjd voor dat accessoires niet in contact
komen~“met de binnenwanden van de ovenruimte,
tenzij anders vermeld. Gebruik niet-metalen
hulpmiddelen en niet-schurende reinigingsmiddelen
voor de accessoires, anders kunnen de pppervlakken
krassen of beschadigingen oplopen. _ervan% de
crisperplaat als de “coating na langdurig gebruik
beschadigd I|1kt (bijvoorbeeld krassén, luchtbellen,
afbladderen, kleurverandering of vervorming).

A\ Vervang het accessoire als er scheuren, tekenen van
smelten of kleurveranderingen zichtbaar zijn

PL - ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) 2025/351

A\ Zawsze upewnij sie, ze akcesoria nie stykaja sie z
wewnetrznymi sciankami komory piekarnika, chyba ze
wskazano ‘Inaczej. Do czyszczenia akcesoriow
nalezy uzywac¢ narzedzi niemgtalowych i $rodkéw
niesciernych; w przeciwnym razie powierzchnie moga
ulec_zarysowaniu lub uszkodzeniu. &\ Talerz Crisp
nalezy wymieni¢, jesli po diuzszym uzytkowaniu na
powtdce “pojawig “sie uszkodzenia (np. zadrapania,
pgcherz ki, ~  odwarstwienia,  zmiana koloru,
odksztatcenia).

AN W przygadku.pojawienia sie peknie¢, sladow
stopienia, 1Ub zmian "~ koloru akcesorium nalezy
wymienic. )
PT - REGULAMENTO (UE) 2025/351 DA COMISSAO

M\ Certifique-se sempre de que os acessdrios ndo
entram em contacto com as paredes interiores da
cavidade, salvo indicacao em contrario

A\ Utjlize ferramentas ndo metdlicas e detergentes nao
abrasivos nos acessorios; caso contrario, as superficies
podem ficar riscadas ou danificadas.

Troque a placa de fritura se o revestimento
apresentar sinais de danos apos uma utilizacao
prolongada (por exemplo, riscos, bolhas, descoloracao,
alteracdo da cor ou deformacdes). /N Substitua o
acessorio se houver fissuras, sinais de derretimento ou
alteracoes na cor.

RO -REGULAMENTUL (UE) 2025/351 AL COMISIEI

VA\Y Asict;ura'gi—vé intotdeauna ca accesoriile nu intra in
contact cu peretii interiori ai cavitatii, cu exceptia cazului
in care se specifica altfel.

A\ Pe accesorii aplicati doar ustensile nemetalice si
detergenti_neabrazivi; in caz contrar, suprafetele s-ar
puted zgaria sau deteriora.

In cazul in care, dupa o utilizare indelungata, stratul
de acoperire prezinta semne de deteriorare (de
exemplu, zgarieturi, umflaturi, exfoliere, schimbari de
culoare, deformari), inlocuiti farfuria Crisp.

MNn cazul in care accesoriul prezinta fisuri, semne de
topire sau modificari de culoare, inlocuiti-I.

SK - NARIADENIE KOMISIE (EU) 2025/351
A\ Vzdy sa uistite, 7e prisluenstvo neprichadza do

kontaktu s v%'torn)'Imi stenami rary, pokial nie je
uvedenéinak.& Na prislusenstvo pouzivajte nekovové
nastroje a_neabrazivne Cistiace prostriedky, inak b
mohlo d&st k poskriabaniu alebg poskodeniu

ovrchov. 2\ Ak sa po dlhodobom pouzivani na tanieri

risp objavia poskodenia (napriklad skrabance, bubliny,
pdl&povanle, zmena farby alebo deformadcia), vymerite
ju. & Ak sa na prislusenstve objavia praskliny, stopy po
roztaveni alebo zmeny farby, vymerite ho.

SL - UREDBA KOMISLJE (EU) 2025/351

M\ Vedno poskrbite, da dodatna oprema ne pride v stik
z notranjimi stenami pe&nsk%ga prostora, razen ce je
navedeno drugace. 7a  CisCenje . dodatkov
qporabljaite nekovinska orodja in_neabrazivna Cistila,
sicer se lahko povrsine opraskajo ali poskodujejo.
\ Zamenjajte plosca za Cips, Ce se’po daljsi uporabi ha
njej pojavijo poskodbe (na primer praske, mehurcki,
lucenje, sprememba barve, deformacija). & Dodatek
zamenjajte, Ce opazite razpoke, znake taljenja ali
spreméembe barve.
Fl - KOMISSION ASETUS (EU) 2025/351

I\ Varmista aina, etteivat varusteet kosket%uunitjlan
sisaseinia, _ ellei toisin ole ilmoitettu, 4\ Kayta
lisavarusteiden puhdistukseen ei-metallisia tyokaluja ja
hankaamattomia pesuaineita, silla muutoin pinnat
volvat naarmuuntua tai vaurioitua.

A Vaihda Crisp-lautanen, jos pinnoitteessa nakyy
ﬁgtkaalkalsen kayton Jalk_la.{kuten naarmuja, kuplia,

ilseilya, varimuutoksia tai vaantymista).

Vaihda lisavaruste, jos siind on halkeamia,
sulamisjalkia tai varimuutoKsia.

SV - KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A\ Se alltid till att tillbehdren inte kommer i kontakt
med ugnsutrymmets innervaggar, om inte annat
anges.

AN Anvind icke-metalliska verktyg och icke-slipande
rengoringsmedel pa tillbehoren, annars kan ytorna
repas eller skadas.

A Byt ut crispplattan om ytbeléggningen ser skadad
ut efter langvarig anvandning é__l"__ exempel repor,
bubblor,  delaminering,  fargforandringar
deformation).

A Byt ut tillbehdret om det uppvisar sprickor, tecken
pa smaltning eller fargférandringar.

NO - KOMMISJONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A\ Serg alltid for at tilbehgr ikke kommer i kontakt med
ovnstg[ommets innervegger, med mindre annet er
angitt.

A" Bruk ikke-metalliske verktoy og ikke-slipende
rengjgringsmidler pa tilbehgret, da overflatene ellers
kan'Ta ripér eller bli'skadet.

A\ Bytt ut crisp-stekeplaten hvis belegget ser ut til
vaeré skadet etter langvarig bruk (for ‘eksempel riper,
bobler, delaminering, fargeéndring eller deformasjon).

A\ Bytt ut tilbehgret hvis det oppstar sprekker, tegn pa
smelting eller fargeforandringer.

UK - PEFJTAMEHT KOMICIi (€C) 2025/351

3aBKaM CTexTe 3a_ TvM, WOO npunagaa He

KOHTaKTyBaJio 3 BHYTPIWHIMKA CTIHKaMn Kamepwu
XOBKW, AAKLLIO He 3a3HayeHo iHLLe.

[nAa pornAagy 3a akcecyapamy BUKOPUCTOBYWUTE
HEMETaNeBi IHCTPYMEHTV Ta HeabpasuBHi  MUMHI
3aco0y, iHaKWe Ha MOBEPXHAX MOXYTb 3'ABMTUCA
noApPANUHM a0 NOLIKOAMEHHS.

3aMiHiTb Tapinky [AnA 3anikaHHA, AKWO nicna
TPMBANIOro BUKOPUCTAHHA Ha MOKPUTTI  3aBunnca
MOLIKOMPKEHHA (HanpuKknag, nogpAnuHy, bynbbaluKuy,
BiALIAPyBaHHSA, 3MiHa KONbopy, Aedopmallis).

. 3aMiHiTb aKkcecyap, AKLWO Ha HbOMY 3'ABUAMCA
TPILLMHK, CNigW NNaBneHHA abo 3MiHW KONbopy.
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